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and inclining in the neck : from disease or other
cause. (TA.)

2. ae 4213, inf. n. Seli, [T made him to
ocerco;ue, conquer, subdue, o;aerpomer, master, or
surpass, him, or it; &c.: see 1: and] I made
him to gain the mastery over it, or to obtain pos-
session of it, (namely, a town, -or country,) by
[superior power or] force. ($.)— And .‘(.;}-
ﬁ?l.'oursHa(spoet) was judged to have over-
come his follow. (TA.) [See adie.] — [wdb
;;—l l’irl u'\; Wi, & conventional phrase of the
lexicologists, means He made a mord to pre-

dominate over another word; as in 91;;3!\ for

;:i‘l; .:.-...ill; and I:,E.; 6;.:. for JQ ;.3.3 l:o;.o

l;:l:t : of the former instance you say, .:.,1;3 ad

i) e yoi) In it is the attribution of pre-
dominance tc; the moon over the sun; and in the
latter, ;43 Ao Joht Skl agb In it is the
attribution of predominance to the night over the
day. See more in Kull p. 115.]

3. al [ He vied, contended, or strove, with him,
to overcome, conquer, subdue, overpomer, master,
or surpass, &c., (see 1,) or for victory, or supe-
riority], inf. n. L)\ks and %e. (8, Msb, TA.)
You say, :.f:ui 2.‘.‘.’:12 [ vied, contended, or strove,
with him, to overcome, &c., and I overcame him,

&c.]. (O.) And Kagb Ibn-Milik says,
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(Sakheeneh (a by-name of the tribe of Kureysh)
proposed to themselves to contend for victory with
their Lord : but he who contends for victory with
the very victorious will assuredly be overcome].
(TA.)

5. 1id .}1} u:\'n .(J.iJ He gained the mastery
over such a town, or country, or obtained posses-
sion of it, by [superior power or] force. (8, K.*)

8. wiN o 1433 [They vied, contended, or
strove, one with another, against the town, or
country, to take it]. (A.)

10. il ale izt Zaughter became
vehement in its effect upon him. (TA.)

12. 201 (Igke! The fresh, or green, herbage
attained to maturity, and became tangled and

luzuriant, or abundant and dense : (S :) or became
compact and dense. (TA.)

5;13 an inf. n. of A%, (§, K, TA,) or a simple
subst. (Mgb.) [It is much used as a subst., sig-

nifying The act of overcoming, conquering, sub-
duing, &c. ; (see 1;) victory, conquest, ascendency,
mastery, prevalence, predominance, superiority,
or superior power or force or influence ; success in
a contest ; or the act of taking, or obtaining, by
superior power or force.] == And pl. of .:.{LE.
(TA.)
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see what next follows.
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'f,&b (0, TA) and ¥ &3ié (0) and ¥ & and
'U’}é’ (Fr, 0,) [all of which except the first
and second, and app. the fifth, are originally
inf. ns.,] A man who overcomes, conquers, subdues,
overpomers, masters, or surpasses, much, or often,
(8,0, TA,) and quickly; (O ;) [very, or speedily,
or very and speedily, victorious:] or the third,
accord. to Asg, signifies a man who overcomes, or

2 @
conquers, &c., quickly: (S:) pl. of the first eNe.
(TA.)

;.!l:‘- :};:, A man who overcomes, conquers, sub-
.dues, overpomwers, masters, or surpasses; or over-
coming, &c.: pl.i:fé. (TA.) _:,J}E:,:.I A noun
[used predominantly in one of its scnscs,]' such as
zls applied to ““a horse,”’ and J\:o applied to
«camels” (TA in art. aw.) And LG dho

[iv e Udaamtt LJE, or Lol (ole SGE,) 4n
epithet [in which the quality of a substantive is
predominant,] such as .:.n_.l; applied to *“ a door-
keeper.”” (TA in art. qaaws-.) — [And LI
signifies also The most, or the most part;'and
the gemerality : whence, L:J'L's and ‘,J’L'i.n o
meaning Mostly, or for the most part ; in which
sense ¥ AEW! os® is sometimes used : and gene-
rally. — And What is most probable: whence,
l;!’lf: and .r{@t (s® meaning Most probably.]

;ﬁj [More, and most, overcoming or conquer-
ing &c.: fem. iGE: and pl. .:,...L'é]. One says
lm 3:\,3 A [most overcoming or] mighty, resis-
tive, tribe. (K.) And iUl 3o [ Most overpomer-
ing might]. (S.) — See also i, == Also
Thick-necked, (S, TA,) applied to a man: ($:)
[or thick and short in the nmeck : or thick and
i:nfli»ting in the neck : (see 1, last sentence )]. fen‘x.
1ULE, applied to a she-camel: and pl. .
(TA.) And Tﬁc'k, ;a_p'pli'ed to a neck. (Lh, TA.)
— [Hence,) iLi& disae- 1 [A garden, or walled
garden, &c.,] of tangle:i and luxuriant, or abun-
dant and dense, trees: (S:) or of compact and
dense trees; s also ¥ ddokke. (K, TA.) In the
phrase C.ii-. 5'\3e- in the Kur [Ixxx. 30], the
epithet is expl. i)y Bd as meaning t Large. (TA.)
And the fem. is applied to a [mountain, or hill,
such as is termed] 2..;.":.;, (S, TA,) meaning
t Lofty and great. (TA.) — And :,.1.:591 means
The lion [app. because of the thickness of his
neck]. (K.)

8,r0.
+

[ddie A place mhere one is overcome, or con-
quered. (Freytag, from the Deewén of the
Hudhalees.)]

LI

ke Overcome, conquered, &c., repeatedly,
several times, or many times; (S, A, K, TA;)
applied to a poet: (A:) and (so applied, §, A,
TA) judged to have overcome (S, A,* K, TA)
his fellow, (S, TA,) much, or often : (A:) thus
having two contr. significations: ($, K:) an epi-
thet of praise as well as of dispraise: (O:) or,
when the Arabs say of a poet that he is .,.E,
the meaning is that he is overcome; but if they
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say, o .,.\3, the meaning is, suck a one has

[been judged ) have) overcome : thus they say,
Soxe u‘,:' é;.:ﬁ u:\; i:{;:'jl Ul:i é.:&i, for she
overcame him, and he ([ En-Nébighah] El-Jaadee)
was woiks. (Mohammad Ibn-Selim, TA.)
.:a,:\.::.; [pass. part. of % &4 men:e, con-
quered, subdued, &c. —= And] part. n. of A& in
the phrase .:’.?Jl ul; :)’i; ;J;é expl. above:
[see 1:] (Mgh: [and the like is said in the A :1)
a poet says,
T (et
[And I was like one whose blade of his sword has
been taken from him by superior power or force ;
or who has had his blade of his sword taken from
him &c.]. (Mgh.)

Y..'i;; One who overcomes, conquers, or subdues,
s
another; who gains ascendency, or the mastery,
over him: (X, TA:) it is quasi coordinate to
e o000

[y yoms, part. n. of ] ;.;:o}.;! [which is from

o0

gl (TA.)

8- 0,0 2 c0F

iig.a; : see AL
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1. &JZ, aor.2, (TK,) inf. n. SJ&, (TAar, O,
K,) He rescinded, or annulled, a purchase or sale.
(IAar, 0, K, TK.) == &2, [aor. £,] (§,0, Msb,)
inf. 0. SdE, (§, 0, K,) i. g. bdd [He made @
mistake, or committed an error, &c.]: (As, IAgr,
S, O:) or the former means in rechoning, or com-
putation ; and the latter, in-specch, (A4, T, S,
0, Msb, K,) i.e. he said a thing by mistake,
meaning to say another thing; (AA, §, 0;) or
the latter means in reckoning and in speech.
(Lb, TA.) It is said in a trad., & SiE Y
S [There shall be no oJE in El-Isldm],
meaning, [for instance,] a man’s saying “‘ I bought
of thee this garment, or piece of cloth, Jor a hun-
dred deendrs” and thy then finding that he bought
it for less. (O.)

5. azia> He took him in a state of inadvertence,
or heedlessness; (K, TA ;) the doing of which (i. e.
éi%.‘:'.n) is said in a trad. to be not allowable;
(TA ;) as also ¥ axkizl. (K, TA.)

8: see what next precedes.
L

Q. Q. 8. as uf..;:\il He set upon him, or
assailed him, or overcame him, with ram'ling.a?d
beating and violence : (AZ, S, 0, K:) like (g 1.
(AZ,8,0.) [See sxipl]

i3, (K,) or Jolt &2, (0,) The beginning,
or first part, of the night. (O, K.)

%12 a subst. from [the inf. n.] SIE [meaning
A mistake, or an error, &c.]. (0, K.)

.:.:,13 One mho makes mistakes, or commits
errors, much, or often, whether in reckoning, or
computation, or in speech. (0O,* TA.)



